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1. New form 350 (Withholding at source) will take 

effect from August 1st, 2024

Remember that on February 29th, 2024, the DIAN 

issued Resolution 00031 of 2024, which prescribed 

the new form 350 that will come into force as 

of August 1st, 2024.

Among the changes we observed, it stands out that 

(i) withholdings made to legal entities and 

individuals are disaggregated, (ii) withholdings 

for the purchase of coal and oil are disaggregated, 

and (iii) payment concepts for significant economic 

presence.

See:

https://jadelrio.com/storage/Boletines/Colombia/Boletin_6CO/pdf%201%20natalia_boletin%206.pdf

1. Nuevo formulario 350 (Retención en la fuente) que 

empezará a regir a partir del 01 de agosto de 2024

Recordemos que el pasado 29 de febrero de 2024, 

la DIAN emitió la Resolución 00031 de 2024, el cual 

prescribió el nuevo formulario 350 que entrará a regir 

a partir del 01 de agosto de 2024.

Entre los cambios que observamos se destaca que, (i) 

se desagregan las retenciones practicadas a personas 

jurídicas y personas naturales, (ii) se desagregan las 

retenciones por compra de carbón, e hidrocarburos, 

(iii) Deberá detallarse conceptos de pagos por 

concepto de presencia económica significativa.

Ver:

https://jadelrio.com/storage/Boletines/Colombia/Boletin_6CO/pdf%201%20natalia_boletin%206.pdf

Conoce las modificaciones y fechas 
del nuevo formulario 350 de retención
en la fuente para el 2024

Know the changes and make 
the new formula 350 of the withholding 

tax in the future for 2024
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2. Tax effects in the Bogotá 2024 - 2027 National 
Development Plan

On June 7th, 2024, the Mayor's Office of Bogotá 

published Agreement No. 927, establishing the National 

Development Plan for 2024 to 2027.

Among the main tax impacts, it brings:

2. Efectos tributarios en el Plan Nacional de Desarrollo 
Bogotá 2024 - 2027

El pasado 7 de junio de 2024, La Alcaldía de Bogotá 
publicó el Acuerdo No. 927, en el cual se establece el Plan 
Nacional de Desarrollo que regirá para los años 2024 a 
2024.

Entre los principales impactos en manera tributaria trae:

1. Sobretasa bomberil

Se establece una sobretasa bomberil, con los 

siguientes elementos sustanciales:

1. Fire service surcharge

A fire service surcharge is established with the 

following substantial elements:

Hecho generador - 
Realización del hecho 

generador del ICA

Sujeto Pasivo - 
Responsables de ICA con 
ingresos netos superiores 

a 43.498 UVT en el periodo 
sujeto a declaración. 2024 

COP$2.047.233.370

Tarifa - 
1% del valor liquidado

por concepto del Impuesto 
de Industria y Comercio

Base Gravable -
Impuesto de industria

y comercio

Taxable event -
Realization of the taxable 

event of the industry
and commerce tax-ICA

Tax payer -
Liable for industry

and commerce tax - ICA 
with net income greater 
than 43,498 UVT in the 

period subject to 2024 tax 
declaration. 

COP$2,047,233,370

Rate -
1% of the settled value

for Industry and
Commerce Tax.

Tax Base -
Industry and commerce tax



Progresividad en la tarifa para los contribuyentes 
que se formalicen

Esta medida es aplicable a los contribuyentes

de industria y comercio que cumplan con los criterios 

para ser clasificados como microempresas, (tener 

ingresos anuales inferiores a 23.563 UVT).

Vale la pena mencionar que el Acuerdo excluye

de este beneficio actividades económicas como: 

financieras, transporte, venta de automotores, 

presentación de películas en salas de cine, 

construcción de proyectos de servicio público, 

actividades de telecomunicaciones alámbricas, entre 

otras.

La progresividad en las tarifas comprende desde el 

año 2024 hasta el año 2030. Así las cosas,

los contribuyentes que se acogen a este beneficio 

pagaran la tarifa plena de industria y comercio 

desde el año 2031 en adelante.

Progressivity in the rate for taxpayers who 

formalize

This measure applies to industry and commerce 

taxpayers who meet the criteria to be classified 

as microenterprises (having annual income less 

than 23,563 TVU (Tax Value Unit).

It is worth mentioning that the Agreement excludes 

from this benefit economic activities such 

as financial, transportation, automobile sales, 

film presentation in movie theaters, construction 

of public service projects, and wired 

telecommunications activities, among others.

The rates are progressive from 2024 to 2030. 

Thus, taxpayers who take advantage of this benefit 

will pay the full industry and commerce rate from 

2031 onwards.

2. 2.

3. Billing

The billing system for the industry and commerce tax, 
ICA (as its acronym in Spanish), has been adopted.

Even though it was approved, the implementation 

will be gradual and only occur when the district tax 

administration issues regulations.

3. Facturación

Se adopta el sistema de facturación para el ICA.

Aun cuando fue aprobado, la implementación será 

de forma gradual y solo se dará cuando la administración 

tributaria distrital emita reglamento.



4. Tax relief4. Alivio tributario

Obligaciones susceptibles de discusión.

1* artículo 2.2.1.13.2.2. Decreto 957 de 2019.

Obligations susceptible to discussion.

1* Article 2.2.1.13.2.2. Decree 957 of 2019.

a. a.

Descripción

Contribuyentes, responsables, agentes retenedores, garantes 
y deudores solidarios de los tributos distritales, 

que al 12 de junio de 2024 tengan obligaciones tributarias en mora.

Obligaciones tributarias en mora, respecto de las cuales 
no se haya proferido liquidación oficial o que, 

habiéndose proferido no se encuentren en firme.

Descuento del 80% de los intereses y sanciones causados,
siempre que, a más tardar el 13 de diciembre de 2024, 

paguen el 100% del capital adeudado y el 20% de los intereses 
y sanciones causados a la fecha de pago.

Tratándose de sanciones por no envío de información,
 el responsable podrá descontar el 80% del valor adeudado 

siempre que, a más tardar el 13 de diciembre de 2024, 
pague el 20% de la sanción liquidada a esa fecha.

Sí la sanción está dada mediante acto administrativo, 
se deberá cancelar el 20% de la sanción.

Mediante Decreto 236 del 16 de julio de 2024. 
Se reglamentó el alivio tributario.

Concepto

Beneficiarios

Declaraciones 
susceptibles
del beneficio

Alivio
tributario 

Alivio tributario – 
NO envío

de información

Reglamentación

Description

Taxpayers, responsible parties, withholding agents, guarantors,
and joint debtors of district taxes, who, as of June 12th, 2024,

have tax obligations in arrears.

Tax obligations in arrears for which no official settlement
has been issued or which, having been issued, are not final.

Discount of 80% of the interest and penalties incurred, 
provided that, no later than December 13th, 2024,

they pay 100% of the capital owed and 20% of the interest
and penalties incurred on the payment date.

In the case of sanctions for not sending information, 
the person responsible may deduct 80% of the amount owed 

provided that, no later than December 13, 2024, 
they pay 20% of the sanction settled on that date.

If the sanction is given through an administrative act, 
20% of the sanction must be paid.

By Decree 236 of July 16th, 2024. Tax relief was regulated.

Concept

Beneficiaries

Declarations 
susceptible
to benefit

Tax relief 

Tax relief – 
NO sending 

of information

Regulation



Descripción

Contribuyentes, responsables, agentes retenedores, 
garantes y deudores solidarios de los tributos distritales, 

que tengan declaraciones en firme y se encuentren en mora 
en el periodo entre el 12 de marzo de 2020 y el 30 de junio de 2022.

Obligaciones tributarias en mora, que se encuentren en firme, 
incluye impuesto predial unificado y sobre vehículos automotores 

de las vigencias 2020, 2021 y 2022.

Descuento del 80% de los intereses y sanciones causados, 
siempre que, a más tardar el 13 de diciembre de 2024, 

paguen el 100% del capital adeudado y el 20% de los intereses 
y sanciones causados a la fecha de pago.

Tratándose de sanciones por no envío de información,
 el responsable podrá descontar el 80% del valor adeudado 

siempre que, a más tardar el 13 de diciembre de 2024, 
pague el 20% de la sanción liquidada a esa fecha.

Sí la sanción está dada mediante acto administrativo, 
se deberá cancelar el 20% de la sanción.

Mediante Decreto 236 del 16 de julio de 2024.
Se reglamentó el alivio tributario.

Concepto

Beneficiarios

Declaraciones 
susceptibles
del beneficio

Alivio
tributario

Alivio tributario – 
NO envío

de información

Reglamentación

Description

Taxpayers, responsible parties, withholding agents, guarantors, 
and joint debtors of district taxes who have final tax obligations 

and are in arrears between March 12th, 2020, and June 30th, 2022.

Firm tax obligations in arrears include unified property
tax and motor vehicle tax for 2020, 2021, and 2022.

Discount of 80% of the interest and penalties incurred,
provided that, no later than December 13th, 2024,

they pay 100% of the capital owed and 20% of the interest
and penalties incurred on the payment date.

In the case of sanctions for not sending information,

the person responsible may deduct 80% of the amount owed 

provided that, no later than December 13, 2024,

they pay 20% of the sanction settled on that date.

If the sanction is given through an administrative act,

20% of the sanction must be paid.

By Decree 236 of July 16th, 2024. Tax relief was regulated.

Concept

Beneficiaries

Declarations 
susceptible
to benefit

Tax relief 

Tax relief – 
NO sending 

of information

Regulation

Obligaciones tributarias en firme Final Tax Obligationsb. b.

In the case of penalties for not sending information, 

the responsible party may deduct 80% of the amount 

owed provided that, no later than December 13, 

2024, they pay 20% of the penalty paid on that date.

If the sanction is given by administrative act, 

20% of the sanction must be paid.

Tratándose de sanciones por no envío de información, 
el responsable podrá descontar el 80% del valor 
adeudado siempre que, a más tardar el 13 de diciembre 
de 2024, pague el 20% de la sanción liquidada a esa 
fecha.

Sí la sanción está dada mediante acto administrativo, 
se deberá cancelar el 20% de la sanción.



El contenido del presente boletín es meramente informativo, 
razón por la cual no podrá utilizarse bajo ninguna circunstancia 

como una asesoría en la materia descrita en el mismo. 
En caso de necesitar asesoría en alguno de los aspectos tratados, 

nuestro equipo de profesionales estará dispuesto a atenderlo.
contacto@jadelrio.com

The content of this newsletter is merely informative,

that´s why it cannot be used under any circumstances 

as advice on the matter described in it.

If you need advice on any of the aspects discussed,

our team of professionals will be willing to assist you:

contacto@ jadelrio.com
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